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Mission Statement
We are a Roman Catholic community united by faith in God,
nourished by Jesus through both the Word and the Eucharist
and empowered by the Holy Spirit. We strive to meet the
spiritual and physical needs of our growing parish family and
community through prayer, faith formation, evangelization,
stewardship, fellowship and social justice.

St. Joseph the Worker

804 S. Cleveland St., Dayton, Texas
Regular Mass Schedule

Saturday  5:00 p.m.
St. Joseph the Worker Sunday  10:30 a.m. Spanish 12:30 p.m.
804 s. Cleveland st., Tuesday  5:30 p.m. Wed-Fri 8:15 a.m.

Dayton, Texas

Confession is Saturdays at 4:30 p.m. or by appointment.

St. Anne Mission
CR 622 at FM 686, Dayton/Eastgate, Texas

Regulbar Mass Schedule
Sundays: 8:00 a.m.

Confession: Sundays at 7:30 a.m. or by appointment.
Office Fours
Monday-Friday 9:00 a.m. - 1:00 p.m.
804 S. Cleveland St., Dayton, Texas 77535
Faviish Staff
Paston: Fn. Peter Nguyen
Deacen: Rey Culver

St. Anne Mission Secretany: Daisy Salinas
CR 622 at FM 686, FPCL: Jobn Cox
Dayton/Eastgate, Texas Office Ussistant: Bexnice Gracia

Chins: Unne Marie, Geralyn Meulds, Graciela Magaiia
Facilities Manager: Doris Stark

Parish Contact Information: PO Box 640, Dayton, TX 77535 ~ 936.258.5735
Office Email: officestjoseph@comcast.net
Fr. Peter Phong Nguyen, S.V.D. ~ Rectory (Emergency): 936.258.9499
Father’s Email: pnguyen@dobcentral.org

Secretary: Daisy Salinas
Director of Faith Formation: John Cox ~ jcox@dobcentral.org
Cemetery: Candy Rucka 936.346.1286
Please visit our Facebook page and our website at www.stjosephdaytontx.com
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As a family, sit down together and “‘
brainstorm a list of family highlights, ‘é
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moments in the lives of family members
that are to be celebrated, such as
achievements, accomplishments, and
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Como familia, siéntense juntos y hagan
una lluvia de ideas sobre una lista de
momentos destacados de la familia,
momentos en la vida de los miembros
de la familia que deben ser celebrados,

awards. Spend some time reminiscing
about these various events or moments. Remind your
children of how proud you are of them. Point out that
often achievements and accomplishments are signified
by the presentation of trophies, medals, ribbons, or
certificates. Show some examples of such awards in your
family’s possession. Say, We have one other symbol in
our home that celebrates a victory that we all can share
in. Show a cross or crucifix that you keep on display in
your home. Say: This is a symbol of God’s victory over
death. Jesus died on the cross, but because of his
Resurrection, the cross has become for us, not a symbol
of defeat, but a symbol of victory. Explain that the
following Gospel is from the Feast of The Exaltation of
the Holy Cross.

TALK TOGETHER

Talk about what the word exaltation means—to
raise high, to lift up, to sing praise to. Remind your
family that whenever they see the cross displayed
in your home, it is a reminder to exalt, to praise,
God for loving us so much that he gave us his only
Son, Jesus.

READ TOGETHER
Read aloud John 3:13-17.

PRAY TOGETHER

Conclude by praying together the Sign of the Cross,
a prayer that exalts God'’s love.

como logros, éxitos y premios. Pasen un
tiempo recordando estos diversos eventos o momentos.
Recuerden a sus hijos lo orgullosos que estan de ellos.
Sefialen que a menudo los logros y éxitos se manifiestan a
través de la presentaciéon de trofeos, medallas, cintas o
certificados. Muestren algunos ejemplos de tales premios
que posea su familia. Digan: 'Tenemos otro simbolo en
nuestro hogar que celebra una victoria que todos podemos
compartir.! Muestren una cruz o crucifijo que tengan en
exhibicion en su hogar. Digan: 'Este es un simbolo de la
victoria de Dios sobre la muerte. Jesis murié en la cruz,
pero gracias a su Resurreccién, la cruz se ha convertido
para nosotros, no en un simbolo de derrota, sino en un
simbolo de victoria.' Explique que el siguiente Evangelio es
de la Fiesta de la Exaltacién de la Santa Cruz.

HABLEN JUNTOS

Habla sobre lo que significa la palabra exaltacién:
elevarse, alzar, cantar alabanza. Recuerda a tu familia
que siempre que vean la cruz exhibida en tu hogar, es
un recordatorio de exaltar, de alabar, a Dios por
amarnos tanto que nos dio a su Unico Hijo, Jesus.

LEER JUNTOS
Lean juntos en voz alta el Evangelio de Juan 3:13-17.

OREN JUNTOS

Concluyan orando juntos el Signo de la Cruz, una
oracion que exalta el amor de Dios.

“For God so loved the world that he gave
his only Son.” JOHN 3:16

God created us to be in relationship with Him.

Sin broke that relationship. Jesus come to earth

so that we may reconcile our relationship with

God. Following Jesus’ example, we can be

blessed with a joy-filled life on earth and eternal

“Porque de tal manera amé Dios al mundo,
que dio a su Hijo unigénito.” Juan 3:16
Dios nos cred para tener una relacion con El. El
pecado rompid esa relacion. Jesls vino a la tierra
para que pudiéramos reconciliar nuestra relacion
con Dios. Siguiendo el ejemplo de Jesus, podemos
ser bendecidos con una vida llena de alegria en la

life in Heaven. These four points are known as the “kerygma” —
the first proclamation of the Gospel. This core message is the
basis of our Catholic faith. How do you live this out in your daily
life?

tierra y con la vida eterna en el Cielo. Estos cuatro puntos son
conocidos como el “kerigma™ - la primera proclamacion del
Evangelio. Este mensaje central es la base de nuestra fe catdlica.
(,Como vivimos esto en nuestra vida diaria?

Mass
Contributions
For September 7

Donations
t St. Joseph’s St. Anne’s
Regular $4,720 $1,217
Catholic University
Of America $1,211  $439 i T

E- e iy
@ St. Joseph

*Online donations will be reported monthly.

Online giving is available.
Las donaciones en linea estan disponibles
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; Catholic Daughters will meet

Monday, September 15" at
6:30 p.m. in the St. Anne’s Hall.
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Parish Bazaar

VOLUNTEERS NEEDED- CONTACT NICOLE @ 832-273-0591

St. Anne’s Hall

SU
RAFFLE TICKETS NOW AVAILABLE OCToBgDAV
T0 PURGHASE OR SELL R 191y
DONATION BOARD AT THE
ENTRANCE,OF THE CHURCH
Begins at11:00 a.m.

LA S
FestivaleeIglesia

SE NECESITAN VOLUNTARIOS - CONTACTAR A NICOLE @ 832-273-0691

BOLETOS PARA LA RIFA YA
ALAVENTA

CARTEL DE DONCACIONES EN LA
ENTRADA DE LA IGLESIA

SE NECESITAN ARTICULOS PARA
LA SUBASTA

2oMings 1g

BAZAAR AUCTION ITEM
SUGGESTIONS

FOR THE PARISH BAZAAR
AUCTION ITEMS SHOULD BE NEW OR
HANDMADE/HOMEMADE

FIRE DISK COOKER, PELLET SMOKER, ASTRO TICKETS OR
GEAR, POWER TOOLS, LOAD OF DIRT /GRAVEL, BALES
OF HAY, LOTTERY SCRATCH OFF TICKETS, GIFT
CERTIFICATES FOR SALONS /RESTAURANTS / ETC.
HANDMADE FURNITURE/ WASHER BOARDS/
CORNHOLE BOARDS/OUTSIDE WOODEN GAMES
( CHECKERS/ JENGA)

THESE CAN BE DROPPED OFF AT THE
CHURCH OFFICE.

MORE TO COME!

SUGERENCIAS DE ARTICULOS PARA LA
SUBASTA DEL FESTIVAL PARROQUIAL

LOS ARTICULOS DE LA SUBASTA
DEBEN SER NUEVOS O
HECHOS A MANO EN CASA.

DISCO PARA COCINAR, AHUMADOR DE PELLETS,
BOLETOS DE BEISBOL, HERRAMIENTAS ELECTRICAS,
CARGA DE TIERRA/GRAVA,
CERTIFICADOS DE REGALO PARA SALONES/

RESTAURANTES/ETC.
BOLETOS RASPABLES DE LOTERIA.
MUEBLES HECHOS A MANO / TABLEROS DE AJEDREZ /
TABLEROS DE CORNHOLE /
JUEGOS DE MADERA PARA EXTERIORES
(DAMA / JENGA)
ESTOS SE PUEDEN DEJAR EN LA OFICINA DE LA IGLESIA.
iMAS POR VENIR!

DONATIONS NEEDED
FOR THE PARISH BAZAAR
PLEASE BRING TO THE CHURCH OFFICE
OR MASS

2 LITER BOTTLES OF
SODA FOR THE
RING TOSS GAME

CAKES ON THE DAY OF
THE BAZAAR FOR THE
CAKE WALK GAME -

SE NECESITAN DONACIONES
PARA EL FESTIVAL DE LA PARROQUIA POR FAVOR DE
TRAER A LA OFICINA DE LA IGLESIA O A LA MISA

SODAS DE 2 LITROS DE

il PARA EL JUEGO DE
. LANZA ANILLOS

, T I e e -
PASTELES EN EL DIiA i- e T
DEL FESTIVAL PARA EL mEEn
JUEGO DE PASEO DE — =
PASTELES =

September4th st

|| La Exaltacion de la Santa Cruz es conmemorada por la Santa Iglesia Catodlica el 14 de

The Exaltation of the Holy Cross is commemorated by the Holy Catholic Church on
September 14™ and is a reminder of the importance of the core symbol of our faith as well as
the sacrifice that Our Lord made upon the Holy Cross for our salvation. We honor that Cross
on which Christ won for us our redemption. The Cross is the universal symbol of
Christianity, and is a sign of victory over something that once was synonymous with a
method of brutal torture. The Cross represents hope, salvation, freedom, and unconditional
love. Our Lord loved us all so much, He chose to suffer a violent death on the Cross to save

us all from the shackles of sin.

septiembre y es un recordatorio de la importancia del simbolo central de nuestra fe, asi como
del sacrificio que Nuestro Sefior hizo en la Santa Cruz para nuestra salvacion. Honramos
" |aquella Cruz en la que Cristo gan6 para nosotros nuestra redencion. La Cruz es el simbolo

universal del cristianismo y es un signo de victoria sobre algo que alguna vez fue sindénimo
de un método de tortura brutal. La Cruz representa la esperanza, la salvacion, la libertad y el
amor incondicional. Nuestro Sefior nos am6 tanto a todos que eligid sufrir una muerte
violenta en la Cruz para salvarnos a todos de las cadenas del pecado.




St. Joseph the Worker & St. Anne Mission

Faith Formation
Formacion de Fe

Catechesis & Evangelization for families, children, youth and adults.

FAITH FORMATION

TUESDAYS: 1ST-5TH GRADE
WEDNESDAYS: 6TH-12TH GRADE
FROM:6:00PM TO 7:30 PM

OUR FATHER

QOur Father, Who art in Heauven,
hallowed be Thy name;
Thy Kingdom come, Thy Will be done,
on earth as it is in Heaven.

Give us this day our daily bread,
and forgive us our trespasses, as we
forgive those who trespass against us;
and lead us not into temptation,
but deliver us from ewvil.

AMEN

LAS CLASES DE FORMACION

MARTES: 1°-5°GRADO
MIERCOLES: 6°-12° GRADO
DE: 6:00 PM A 7:30 PM

FORMED

THE CATHOLIC FAITH.
ON DEMAND.

Get thousands of enriching
Catholic movies, programs, audio,
and books instantly on FORMED
when you sign up with your parish.
To sign up for free:

1. Visit signup.formed.org
2. Enter your parish zip code or name

LA FE CATOLICA.

EN DEMANDA.

Obtenga miles de peliculas, E
programas, audios y libros catélicos

increibles al instante en FORMED al |
registrarse con su parroquia. EI
Para registrarse gratis:

1. Visite signup.formed.org

2. Introduzca el cédigo postal o el nombre
de su parroquia

Unlocking the
Adult Bible Study e Bl
beginning
Monday
September 29 at
6:30 pm ORDER WORKBOOK

VIRGINIA HAJOVSKY 713-306-2946,
GPHAJ@SBCGLOBALNET

DEAN ROGERS 346-203-6982,
DEANROGERS@CVISD.ORG

TO MARRY FOR LIFE 2025 -2026

Is a program of the Diocese of Beaumont Office
of Family, Marriage, and Youth Ministry.

Seminar Schedule
Saturday, November 22, 2025
Saturday, January 31, 2026

Diocese of Beaumont

For more information, please call:409-924-4362 or
rbarbry@dioceseofbmt.org

Weloorme !

ALL ARE INVITED TO "COME HOME" TO THE
CATHOLIC CHURCH

s Are you interested in becoming
Catholic?

= Do you have questions about the
Catholic faith?

= Are you a baptized Catholic who needs
First Communion and/or
Confirmation?

e Have you been away from the Church
and would like to return?

COME JOIN OUR GROUP

THURSDAYS 6:30 P.M.

IN THE FAITH FORMATION BUILDING
Contact For More Information:
Ginger Merka, Director 713.824.8143
Magdalena Juarez (Spanish) 346.677.0390

ORDER OF CHRISTIAN INITIATION FOR ADULTS (OCIA)

: - !
TODOS ESTAN INVITADOS A "VOLVER A
CASA" A LA IGLESIA CATOLICA
* ¢Estds interesado en ser catélico?
* ;Tienes preguntas sobre la fe catélica?
e ;Eres un catélico bautizado que
necesita primera comunién y/o
confirmacién?
* ¢;Has estado lejos de la Iglesia y te
gustaria voluer?

UNETE A NUESTRO GRUPO
30

JUEVES 6:30 P.M.
EN EL EDIFICIO DE FORMACION EN LA FE
Para Informacién Contacté:
Ginger Merka, Director 713.82 43
Magdalena Juarez (Spanish) 346.677.0390
ORDEN DEL LA INICIACION CRISTIANA DE ADULTOS (OICA)




Bulletin Sponsors

W.B. Willismson . ATASCOCITA AC
." ' & HEATING
Propane Court #2115 45 Years Experience

“Service is our Specialty”

(936) 258-2312

St. Anne’s - St. Joseph’s, Dayton
936 258-2802

Meets at 6:30 p.m. on 3rd Monday
3337 FM 1960 Dayton Tx at St. Anne’s Hall, Dayton

CHULDT
nstruction,L.c
Aerobic Septic Systems

If you would like
to sponsor our

DESIGNS ¢PERMITS®REPAIRS ¢ CHLORINE

. L3
RODGER SCHULDT Council #3871 bulletin contact
rodger@schuldtconstruction.com St Joseph ‘ s, D ayto n
2341 CR 605 Office # (936) 257-1669
Dayton, TX 77635 Cell # (713) 299-7402
-AL-L‘STA'R' ? A{tar YGUI{d
W ¢ 1/" " 7
DENTAL {78 BE o
@ (936) 258-2624 \ £ h
| = Baptism, First Communion, Religious
(©alistarkidsdental.com pegiatric W o M , ) ) Accesories & )
402 S Winfree St, Dentistry Services / Dentistry A of St. ]0 Seph S Bautizo, Primera Comunion, Articulos
Dayton, TX 77535 Religiosos
150sReviews W Offer a full range of dental Meets on.the 1st Monday @ 1:00 p.m. O 9
services, so all of your family’s in St. Joseph’s Hall. S E T LITTLE BLESSING BOUTIQUE

_ SHIPPNG TO ALLUS
ENVIOS ATODO ESTADOS UNDOS

1137 COUNTY ROAD 605
DAYTON TEXAS 77535

needs are met under one roof.

Pace-Stancil Funeral Home v If you would like

to sponsor our
bulletin contact

Dayton’s only family-owned funeral home
1304 N. Cleveland ~ Dayton, Texas 77535
Phone: 936-258-5300 Fax: 936-258-5653
www.pacestancil.com
pacestancildayton@sbeglobal.net

of St. Anne’s

Meets on the 2nd Monday @ 5:45 p.m.
in St. Anne’s Hall, Dayton/Eastgate

Aaron’s Tire Shop

24 Hr. Road service | |f you would like | If you would like
- HWY 90
e L to sponsor our || to sponsor our
bulletin contact | bulletin contact

GGG If you would like

Painter & Remodeling| to sponsor our

Interior / Exterior Painting * Paint Metal Buildings

Sheetrock ¢ Texture e Float * Tile b u I I eti n CO nta Ct

Gerardo Garay 936.776.7283
gera08gtz@yahoo.com cell 936.391.0331

Text 713.492.1083
Call 936.257.9449

Colvin Farms
936-346-1011




AT I Mass Intentions
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Sunday, September 14
8:00 a.m.

1 Carol Kubeczka
t Bonnie McKinney
1 Bill Lechowit
Bernadine Syzdek (health)
10:30 a.m.
1 Rose & Josie Maceo
1 Deceased members of the
Maceo families
tDeceased members of the
Ruiz & Salinas families
1 Taft Merka
1 Grace Juneau
Juneau family (comfort)
Elizabeth Pugh (health)
Dana Guy (health)
12:30 p.m.
1 Oscar Mario Quiroga
t Soledad Trevizo
t Martin Garcia Ojeda
1 Eleazar Limon
1 Maria Avila
t Guadalupe Sanchez
t Misael Cruz Figueroa
t Humberto Castro

Saturday, September 13
5:00 p.m.
tPenny Gary
1 Earlene Skarpa
1 Leroy Skarpa
1 Grace Juneau
Juneau Family (comfort)
Elizabeth Pugh (health)
Dana Guy (health)

Prayer Intentions

God of all creation and of our salvation,
we ask for your healing to come to those who are in need,
physically or spiritually, through Christ our Lord. Amen.

1 Paulino Espinoza
1 Antonia Garcia
1 Jose Manuel Sandoval
1 Orlando Gonzalez
t Antonio Hernandez
1tTodas las almas del purgatorio
Todos los agonisantez
Jeorge Bela (salud)
Lesly Yudith Cruz (salud)
Yareli Rodriguez (cumpleafios)

2025 Appeal for Catholic Ministries

St. Joseph’s Goal $42,919
Total pledges $19,937
Total payments $14,800
499 Registered families
44 Pledge families
St. Anne’s Goal $13,121
Total pledges $4,825
Total payments $3,687.50

70 Registered families
8 Pledge families

Father would like to thank all who have pledged to the

ACM this year. If you have not yet made a financial pledge,

Father asks that you prayerfully consider doing so.

CLASES DE BAUTISMO PARA
NUESTROS MIEMBROS:
La proxima clase de bautismo
en Espafiol serd el
Sabado, 27 de septiembre

de 9:00 a.m. a12:00 p.m.
En el edificio de catecismo.

*** por favor complete el papeleo en la oficina

parroquial PRIMERO ***

| Adams, C.B Jr.

Alvarado, Eulalio Cortez

{ Anders, Liam
| Bexley, Mary

Bielamowicz, Beverly
Bietz, Carolyn

| Bilinski, Michael
| Bishop, Meadow

Bomer, Burton

: Borski, Thersa
| Brewer, Lee Ann

Brown, Bennita

| Bush, June
| Carroll, Chris (Pam)

Carson, Michelle
Carson, Rose

3 Campbell, Anna Lee
{ Cienfuegos, Aurora

Cook, Pawnee

| Cortright, Lori
{ Coules, Joann

Davis, Nancy

| Davis, Valery
| Dearbonne, Olivia

Doty, Homer
Fisher, Tommy

| Fitzpatrick, Carter
| Fitzpatrick, Haden

Fitzpatrick, Joe

| Fitzpatrick, Joshua
| Fitzpatrick, Maverick

Fitzpatrick, Robert
Flores, Marcelino

| Fruge, Larry (Family)

Galvan, Michael
Gansky, Jerry

{ Garcia, San Juana
| Gary, Johnny

Gary, Sherry
Gentry, Melanie

Goff, Landrey

Gonzalez, Esperanza
Granier, Carla

| Creen, Mike
| Guerrerra, Barry

Hanel, Maria & Leroy

| Harris, Barbara
| Johnson, Loretta

Jones, Virginia

| Juneau, Ashley

Juneau, Johnny
Kapler, Michael
Kelly, Frances
Klotz, Jimmy

Klotz, Marie

Klotz, Patrick

Klotz, Ronnie
Kolarik, Ashley
Kolarik, Catherine
Kolek, Stephie
Kowis, Pat
Kubeczka, Jimmy
Kulak, Alan

Landry, Pat

Lara, Clarissa
Lavergne, Loraine
Charity & Paul Lasco
Lee, Lydia

LeBlanc, Rory
Lopez, Jesse

Lopez, Sofia
Lunceford, Shannon
Maloney, Jessica
Maloney, Nolan
Marmolejo, Fernando
Martinez, Rita
McDonald, Bill
McKinney, Curtis
McLaughlin, Bonnie
Melton, Karyn
Mendoza, Carlos
Merka, Stephanie
Michaelski, Kevin
Moore, Alton Owen
Mueller, Dan
Murphy, Suzanne
Nash, Leonard
Nichols, Tyson
Noto, Gary

Orand, James A. & J.D.

Parish, Ryan
Patterson, Cynthia
Payne, Jacqueline
Perry, Oliver
Plauche, Phil
Pollock, Brady
Pollock, Edward
Pollock, J.E
Potter, Shawn
Prokosch, Anne

Pugh, Elizabeth
Ramos, Mary Lou
Rangel, Isidro
Rebolloso, Jose Trinidad
Redman, Nicholas
Rivera, Joel
Rodriguez, Elva
Rossow, Devin
Rousselle, Roland
Roy, Kenneth

Salek, Ruth

Saenz, Reynaldo
Salinas, Emilio
Salinas, Roger
Sargant, Mary Kathern
Shaver, Donny

Sivil, Valerie

Skillen, Jacob

Smith, Jackie

Soto, Leonor
Spencer, Mary Ann
Spencer, Tommy
Stephenson, Imelda Castillo
Stevenson, Imelda C.
Stiner, Kathy

Stone, Jonah
Syzdek, Bernadine
Taylor, Charley
Taylor, David

Tello, Maria
Theriot, Bertha
Theriot, Paul

Turk, Paul

Tyler, Ann

Tyler, Annette
Vaughn, Elizabeth
Vyoral, Sonny
Walker, Jake & Megan
Ward, Julia

Watson, Cameron
White, Sidney
Wolfford, Laura
Wood, Quinn
Weyatte, Diane
Yanuaria, Aurora D.
Yanuaria, Damian L.
Young, Richard
Zaruba, Juanita
Zimmer, Rick
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